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نكي م�  اذه  نك�و  م�
ع�ا ، يف  ل
جر�ا  لضفأ  مه  نييجيورن�ا  ل
جر�ا  نأ  دقتعأ  تنك 
ن
كو كوكن
ب  يف  لمعأ  تنك  يجوز ، حبصأ  يذ�ا  لجر�ا  ى*ع  تفرعت  
مدعب  
حيحص !


نطبترا. 
هدعبو  تنرتن34ا  ربع  ضعب�ا  
نضعب  ى*ع  
نفرعت  
ي
ت
ب . يف  شيعي  وه 

• • •

Eu pensava que os homens noruegueses eram os melhores
homens do mundo, mas isso não é verdade! Antes de
conhecer o homem que se tornou meu marido, trabalhei
numa fábrica em Banguecoque e ele vivia em Pattaya.
Conhecemo-nos através da Internet e acabámos por nos
tornar um casal.
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ة�
عإ هنكمي  يبنجأ  نم  يجاوزف  اذ�  ةريقف ، ة*ئ
ع  نم  
نا  .جوزتن  نا  
نررق  ةرتف  دعب 
.جاوز*� يب
بسا  دحا  ن
ك  يت*ئ
ع 

• • •

Passado algum tempo, decidimos casar. Venho de uma
família pobre, pelo que ter um marido estrangeiro que
pudesse tomar conta da minha família foi uma das razões
para casar com ele.
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بعص.ً 
تقو ً ن
ك  .ةيجيورن�ا  ةغ*�ا  م*عت�  ةسردم�ا  ى�ا  ب
هذ�
ب  تأدبو  جيورن�ا ، ى�إ  
ن*قتنا 
، ك
نه ير
ظتناو  ةسردم�ا ، ى�ا  ي*يصوت  يجوز  ى*ع  ن
كو  ةد
يق ، ةصخر  يد�  نكت  م� 


ن*قتنا دعب  
ميف  نك�  .ةع
س  ةبارق  ةسردم�ا  نع  دعبي  قيرط�ا  ن
ك  
يوس .ً ةدوع�ا  مث  نمو 
بهذأ نNب  بغري  نكي  م�  وهف  .ةسردم*�  ي�
صيإ  هي*ع  لاز
م  نك�و  برقأ ، ن
كم  ى�إ 

.يدحو

• • •

Mudámo-nos para a Noruega, e eu comecei a frequentar a
escola para aprender norueguês. Foi um período difícil.
Não tinha carta de condução e o meu marido tinha de me
levar à escola, esperar por mim, e conduzir de volta. Era
uma hora em cada sentido. Passado algum tempo,
mudámo-nos para mais perto, mas ele insistia em
conduzir-me até à escola. Ele não queria que eu andasse
sozinha.
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3اومأ يجوز  ين
طعأ  ةرم  تاذ  .جيورن�ا  ى�إ  تيتأ  نأ  ذنم  دوقن  ةيأ  يّد�  نكي  م� 
يئ
قدصأ ن
ك  .هب  تظفتح
ف  ل
م�ا  نم  لي*ق�ا  ك*تما  تنك  يننأ  
مب  نك�و  ءادغ�ا ، لو
نت� 

.ك�ذب بغري  م�  يجوز  نك�  لمع ، ى*ع  لوصح�ا  يف  يتدع
سمب  نوبغري  ةسردم�ا  يف 
.ي� ةبس
نم  ةفيظو  وه  ةفظنمك  لمع�ا  نأ  دقتعي   3
 وهف 

• • •

Quase não tenho tido dinheiro desde que vim para a
Noruega. Uma vez, o meu marido deu-me dinheiro para o
almoço, mas como eu tinha tão pouco, guardei-o. Os meus
amigos na escola querem ajudar-me a arranjar um
emprego, mas o meu marido diz que eu não posso. Ele não
acha que trabalhar como empregada de limpeza seja
apropriado para mim.
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.هضرم ببسب  هء
نب  ى*ع  رد
ق  ريغ  ن
ك   3Nهن بآرم ، ء
نبب  ينف*ك  دقف  ك�ذ  نم  
3دبو ً
ةيأ ينطعي  م�  ةي
هن�ا  يفو  .لمع�ا  يف  يسيئر  وه  ن
كو  هئ
نبب ، موقأ  يك�  ريثك�ا  ت*عف 

.ي*مع ريظن  لاومأ 

• • •

Em vez disso, ele tinha outro trabalho para mim – construir
uma garagem. Ele era o patrão e eu fazia tudo. Ele não
podia fazer muito porque estava doente. Ele não me deu
nenhum do dinheiro que ganhou com a construção da
garagem.
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3Nينن ةقفاوم  نكأ  م�  
نأ  .ب*ك  ء
نتق
ب  بغريو  ل*م�
ب  رعشي  هنا  ي�  ل
ق  تارم�ا  ىدحإ  يف 
يب ىهتنا  .موي  لك  هب  ينتعيو  هززنيس  هنأ  ل
ق  هنك�  .ةبعتم  ةسردم�ا  نم  دوعأ  تنك 


ضيأ.ً ب*ك�
بو  نسم�ا  يجوزب  ينتعأ  تحبصأ  يننNب  ف
طم�ا 

• • •

Um dia ele disse que ficava aborrecido quando estava
sozinho em casa, por isso decidiu que devíamos arranjar
um cão. Eu não queria um cão, pois estava cansada depois
da escola e tinha trabalhos de casa para fazer. Ele disse que
passearia o cão todos os dias, mas afinal eu tive de cuidar
tanto do cão como do meu marido idoso.
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3
 يجوز  نك�  ىرخأ ، ةسردم  ى�إ  ب
هذ�
ب  ركفأ  .لبقتسم�ا  هب  يتNيس  يذ�ا  
م  فرعأ   3

ديرأ .ي�  ةبسن�
ب  ابًعص  رم3Nا  لعجي�  ادًيعب   �*
ل
قتن ططخي  وهف  .ك�ذ  لعفأ  نأ  ينديري 
زوجع جوز  عم  يبنجأ  د*ب  يف  شيع�ا  لهس�ا  نم  سي�  .فيك  فرعأ   3
 ينك�  مو
قأ ، نأ 

.نظأ تنك  
مك 

• • •

Não sei o que o futuro trará. O meu plano é ir para outra
escola, mas o meu marido não quer que eu faça isso. Ele
está a planear irmos viver para mais longe para me
dificultar a vida. Eu quero resistir, mas não sei como. Não é
tão fácil como eu pensava viver num país estrangeiro com
um homem idoso como marido.
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